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EXPLANATORY NOTE 

The amendment authorizes the appointment of a distiller who 
holds a subsisting distiller's licence issued under the Liquor 
Control Act as an agem of the New Brunswick Liquor Corpora
tion to sell on behalf of the Corporation liquor manufactured by 
the distiller. The existing provision is as follows: 

40.2(1) Notwithstanding any other provision of this Act, the 
Corporation may appoint upon such terms and conditions as the 
Corporation considers appropriate a brewer or a wine-maker 
who holds a subsisting brewer's licence issued under this Act or a 
subsisting winery licence issued under this Act as an agent of the 
Corporation to sell on behalf of the Corporation for consump
tion in a residence, beer or wine, as the case may be, manufac
tured by the brewer or the wine-maker if such beer or wine is sold 
in unopened packages and within the brewery or the winery in 
respect of which the brewer's licence or the winery licence has 
been issued. 

40.2(2) The provisions of this Act and the regulations relating 
to the sale of liquor by the Corporation and to a liquor store 
established by the Corporation for the sale of liquor apply 
mutatis mutandis to a brewer or a wine-maker appointed as an 
agent of the Corporation under subsection (I) and to that part of 
the brewery or the winery used by the brewer or the wine-maker 
for the purpose of the sale of beer or wine. 

40.2(3) A brewer or a wine-maker appointed as an agent of the 
Corporation under subsection {I) shall in the returns referred to 
in subsections 114(1) and 115{1) differentiate between the 
amount of the sales of beer or wine as an agent of the Corpora
tion and the amount of the sales of beer or wine to the Corpora
tion. 

40.2(4) Subsection 141(1) does not apply to a brewer ora wine
maker appointed as an agent of the Corporation under subsec
tion (I). 

NOT£ EXPLICATIVE 

Les distillateurs titulaires d'un permi5 de distillateur non pe
rime en venu de Ia Loi sur Ia rtiglementation des a !cools auront 
Ia possibilite, en raison de celte modification, d'etre nommes a 
titre de representants de Ia Societe des a!cools du Nouveau
Brunswick pour vendre au nom de Ia Societe des boissons alcoo
liques fabriquees par les distillateurs eux-mCmes. La disposition 
actuelle se lit comme suit: 

40.2(1) Nonobstant toute autre disposition de Ia presente loi, 
Ia Societe peut nommer aux conditiom jugCes appropriees par 
elle un brasseur ou un Fabricant de vln titulaire d'un permis de 
brasseur non pCrime dCJivre en vertu de Ia presente loi ou d'un 
permis de fabricant de vin non perime dCiivre en vertu de Ia 
presente loi a titre de representant de Ia Societe pour vendre au 
nom de Ia Societe pour cansommatian dans une residence, de Ia 
biere au du vin, selon le cas, fabrique par le brasseur ou le 
fabricant de vin si cette biere ou ce \in est vendu dans des 
emballages non au verts et dans Ia brasserie ou Ia fabrique de vin 
a J'egard de laquelle le permis de brasseur ou le permis de 
Fabricant de vin a ere delivre. 

40.2(2) Les dispositions de Ia presente lai et des reglements 
relatives a Ia vente de baissons alcooliques par Ia Societe eta un 
magasin de Ia Societe etabli par Ia Societe pour Ia vente des 
boissons alcoaliques s'appliquent mutaris murandis a un bras
seur ou a un fabricant de vin namme a titre de representant de Ia 
Societe en venu du paragraphe (I) eta !a partie de Ia brasserie ou 
de Ia fabrique de vin utilisee par le brasseur ou le fabricant de vin 
aux fins de Ia vente de biere ou de vin. 

40.2(3) Un brasseur au un Fabricant de vin nomme a titre de 
representant de Ia Societe en venu du paragraphe (I) doit dans 
les rapports vises aux paragraphes 114(1} et 115( I} differencier le 
montant des ventes de biereou de vin a titre de representant de Ia 
Societe avec le montant des ventes de biere ou de vin a Ia Societe. 

40.2(4) Le paragraphe 141(1) ne s'applique pas a un brasseur 
ou a un Fabricant de vin nomme a titre de representant de !a 
Societe en vertu du paragraphe (I). 



An Act to Amend the 
Liquor Control Act 

Her Majesty, by and with the advice and consent 
of the Legislative Assembly of New Brunswick, 
enacts as fol!ow·s: 

I Section 40.2 of the Liquor Control Act, chapter 
L-10 of the Revised Statutes, 1973, is repealed and 
the following is substituted: 

40.2(1) Notwithstanding any other provision of 
this Act, the Corporation may appoint upon such 
terms and conditions as the Corporation considers 
appropriate a brewer, a wine-maker or a distiller 
who holds a subsisting brewer's licence issued un
der this Act, a subsisting winery licence issued un
der this Act or a subsisting distiller's licence issued 
under this Act as an agent of the Corporation to sell 
on behalf of the Corporation for consumption in a 
residence, beer, wine or liquor, as the case may be, 
manufactured by the brewer, the wine-maker or the 
distiller if such beer, wine or liquor is sold in un
opened packages and within the brewery, the win
ery or the distillery in respect of which the brewer's 
licence, the winery licence or the distiller's licence 
has been issued. 

40.2(2) The provisions of this Act and the regula
tions relating to the sale of liquor by the Corpora
tion and to a liquor store established by the 

Loi modifiant Ia 
Loi sur Ia reglementation des alcools 

Sa Majeste, sur !'avis et du consentement de 
I' Assemb!ee legislative du Nouveau-Brunswick, 
dec rete: 

1 L'artic/e 40.2 de Ia Loi sur Ia reglementation des 
a/cools, chapitre L-JOdes Lois revisees de 1973, est 
abroge et rem place par ce qui suit: 

40.2(1) Nonobstant toute autre disposition de Ia 
presente loi,la Societe peut nommer aux conditions 
jugees appropriees par elle un brasseur, un fabri
cant de vin ou un distillateur titulaire d'un permis 
de brasseur non perime de livre en vertu de Ia pre
sente loi, d'un permis de fabricant de vin non pe
rime de!ivre en vertu de la presente loi ou d'un 
perm is de distillateur non peri me ctelivre en vertu de 
la presente loi a titre de representant de Ia Societe 
pour vendre au nom de Ia Societe pour consomma
tion dans une residence, de Ia biere, du vin ou des 
boissons alcooliques, seton le cas, fabriques par le 
brasseur, le fabricant de vin ou le distillateur si cette 
bihe, ce vin ou ces boissons alcooliques sont ven
d us dans des emballages non ouverts et dans Ia 
brasserie ou la fabrique de vin ou de boissons al
cooliques a I 'egard de laquelle le perm is de bras
seur, le permis de fabricant de vin ou le permis de 
distillateur a ete ctelivre. 

40.2(2) Les dispositions de Ia presente loi et des 
reglements relatives a Ia vente de boissons alcooli
ques par la Societe et a un magasin de Ia Societe 



Corporation for the sale of liquor apply mutatis 
mutandis to a brewer, a wine-maker or a distiller 
appointed as an agent of the Corporation under 
subsection (I) and to that part of the brewery, the 
winery or the distillery used by the brewer, the wine
maker or the distiller for the purpose of the sale of 
beer, wine or liquor. 

40.2(3) A brewer, a wine-maker or a distiller ap
pointed as an agent of the Corporation under sub
section (!) shall in the returns referred to in 
subsections 114(1) and 115(1) differentiate between 
the amount of the sales of beer, wine or liquor as an 
agent of the Corporation and the amount of the 
sales of beer, wine or liquor to the Corporation. 

40.2(4) Subsection 141(1) does not apply to a 
brewer, a wine-maker or a distiller appointed as an 
agent of the Corporation under subsection (I). 
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etabli par Ia Societe pour Ia vente des boissons 
alcooliques s'appliquent mutatis mutandis a un 
brasseur, a un fabricant de vin ou a un distillateur 
nomme a titre de representant de Ia Societe en vertu 
du paragraphe (I) eta Ia partie de Ia brasserie ou de 
Ia fabrique de vin ou de boissons alcooliques utili
see par le brasseur, le fabricant de vin ou le distilla
teur aux fins de Ia vente de biere, de vin ou de 
boissons alcooliques. 

40.2(3) Un brasseur, un fabricant de vin ou un 
distillateur nomme a titre de representant de Ia 
Societe en vertu du paragraphe (!) doit dans les 
rapports vises aux paragraphes 114(1) et 115(1) 
diffCrencier le montant des ventes de biere, de vin 
ou de boissons alcooliques a titre de representant de 
Ia Societe avec le montant des ventes de biere, de 
vin ou de boissons alcooliques ala Societe. 

40.2(4) Le paragraphe 141(1) ne s'applique pas a 
un brasseur, a un fabricant de vin ou a un distilla
teur nomme a titre de representant de Ia Societe en 
vertu du paragraphe (1). 


